
IN THE UNITED STATES DISTRICT COURT
FOR THE DISTRICT OF PUERTO RICO

MYRNA COLON-MARRERO; JOSEFINA
ROMAGUERA-AGRAIT
Plaintiffs
vs CIVIL 12-1749CCC
HECTOR CONTY-PEREZ, as President of
the Puerto Rico State Elections; EDWIN
MUNDO-RIOS, as Electoral Commissioner of
the New Progressive Party; EDER E.
ORTIZ-ORTIZ, as Electoral Commissioner of
the Popular Democratic Party; ROBERTO I.
APONTE-BERRIOS, as Electoral
Commissioner of the Puerto Rican
Independence Party; JULIO
FONTANET-MALDONADO, as Electoral
Commissioner of the Movimiento Unión
Soberanista; ADRIAN DIAZ-DIAZ, as
Electoral Commissioner of Puertorriqueños
por Puerto Rico; LILLIAN APONTE-DONES,
as Electoral Commissioner of Partido del
Pueblo Trabajador
Defendants

ORDER TO TRANSLATE AND POST THE DISPOSITIVE PORTION
OF ORDER TO PRESERVE THE COURT’S JURISDICTION
PURSUANT TO THE ALL WRITS ACT, 28 U.S.C. § 1651(a)

Héctor Conty-Pérez, as President of the State Electoral Commission of Puerto Rico,

is ORDERED to obtain a Spanish translation  and thereafter post in a visible place at all1

polling stations, before 8:00 AM on November 6, 2012 the Order below, at page 2, both in

its English and Spanish versions, to be disseminated to voters, poll watchers, any persons

rendering services at the polling stations, employees, officials and/or representatives of the

State Electoral Commission of Puerto Rico (SEC):

The Puerto Rico Electoral Code, Law No. 78-2011, provides in its Statement of1

Purpose, § 2.002 that given “the fact that the official languages of the Island are both
Spanish and English . . . both Spanish and English shall be used in every regular or special
election process.”  During the October 15-16, 2012 hearings in this case, the SEC officials
testified in Spanish and requested full assistance of interpreters, requiring translation of all
questions and answers.  To ensure that the voting public, poll watchers, employees, officials
and representatives of the SEC understand this order it is necessary to post it in both
languages.
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ORDER

WHEREFORE, given the importance of the constitutional and the
federal statutory questions pending ultimate resolution on the merits in
the case of Myrna Colón-Marrero and Josefina Romaguera-Agrait v.
Héctor Conty-Pérez and others, Civil No. 12-1749(CCC) before the Court,
and, in order to preserve our power to bring this litigation to its natural
conclusion, IT IS HEREBY ORDERED that all I-8 voters, who show up on
November 6, 2012 to vote shall be allowed to cast a provisional ballot in
accordance with Section 9.042 of the Electoral Code of Puerto Rico, Law
No. 78-2011, which provides:

Those persons who demand the right to vote but did not
appear on the voters’ list may be provisionally added in
accordance with the procedure established by the
Commission through regulations.

IT IS FURTHER ORDERED that, pursuant to the regulations
promulgated under the Code, I-8 voters be allowed to cast a provisional
vote at an “added-by-hand” polling station, following the established
procedure used for all other added-by-hand voters in conformity with the
Commission’s regulations.

Neither the parties in this case nor any official, employee or agent
of the Puerto Rico State Electoral Commission (SEC) or poll watchers or
persons rendering services at the different polling stations or at the
special “added-by-hand” units may hinder the casting of provisional
votes by I-8 voters in the November 6, 2012 election.

When these provisional ballots cast by the I-8 voters on
November 6, 2012 reach the State Electoral Commission (SEC), their
adjudication shall be postponed to allow for this Court’s resolution of the
merits of the I-8 voters’ constitutional challenge now pending before it.

SO ORDERED.

At San Juan, Puerto Rico, on November 4, 2012.

S/CARMEN CONSUELO CEREZO
United States District Judge
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